
EXTRA LOUD DIGITAL TIMER
» Extra loud alarm
» Silent mode with alert light
» Quick set timers
» Count up or down
» Timer & clock mode
» 99 hr / 59 min / 59 sec max.
» Two strong magnets, wall 
   hanging tab and kickstand
» Batteries included: 2–AAA

TEMPORIZADOR DIGITAL EXTRA 
FUERTE
» Alarma extrafuerte
» Modo silencioso con luz de alerta 
» Temporizadores de fácil ajuste
» Conteo ascendente o descendente
» Modalidad de temporizador y reloj
» 99 horas / 59 min / 59 seg. máx.
» Dos potentes imanes, sujetador de 
   pared y pie de apoyo 
» Baterías incluidas: 2–AAA

MINUTERIE NUMÉRIQUE ALARME 
PUISSANT 
» Alarme à sonnnerie extra-forte
» Mode silencieux avec voyant d’alerte
» Minuteries à réglage rapide
» Comptage ou décomptage
» Mode minuterie et horloge
» 99 h / 59 mins / 59 secs max.
» Deux puissants aimants, support 
   mural et béquille
» Piles comprises : 2 – AAA

PRODUCT INSTRUCTIONS
» Count down: Press ‘H, M, S’ buttons to edit hours, minutes 
   or seconds and press ‘START/STOP’ to begin
» Count up: Clear the timer and press ‘START/STOP’
» Pause/resume timer: Press ‘START/STOP’ during counting
» Clear timer: Press ‘CLEAR’ when timer is stopped
» End the alarm: Press ‘START/STOP’ or ‘CLEAR’
» Turn on/off alarm sound: Use black slide switch on back
» Edit clock time: In clock mode, press ‘H, M, S’ buttons.

INSTRUCCIONES DEL PRODUCTO
» Conteo descendente: Presione los botones ‘H, M, S’ para editar las 
   horas, minutos o segundos y presione ‘START/STOP’ para iniciar
» Conteo ascendente: Borre el temporizador y presione ‘START/STOP’
» Pause/reinicie el temporizador: Presione ‘START/STOP’ durante el 
   conteo
» Borrar temporizador: Presione ‘CLEAR’ cuando se haya detenido el 
   temporizador
» Detener la alarma: Presione ‘START/STOP’ o ‘CLEAR’
» Encender/apagar el sonido de la alarma: Utilice el interruptor negro 
   deslizante al reverso 
» Editar el tiempo del reloj: En modo reloj, presione los botones ‘H, M, S’.

INSTRUCTIONS DU PRODUIT  
» Décomptage : Sélectionnez une minuterie, modifier le temps à l’aide 
   des touches ‘HR, MIN ou SEC’ et appuyez sur ‘START/STOP’ pour 
   démarrer
» Comptage : Effacez la minuterie et appuyez sur ‘START/STOP’
» Pause/reprise de la minuterie : Appuyez sur ‘START/STOP’ pendant le 
   décompte
» Effacer la minuterie : Appuyez sur ‘CLEAR’ lorsque la minuterie est 
   arrêtée
» Arrêter la sonnerie : Appuyez sur ‘START/STOP’ ou ‘CLEAR’
» Activer/désactiver le son de l'alarme : Utilisez l’interrupteur coulissant 
   noir sur l’endos
» Modifier l’heure : En mode horloge, appuyez sur les boutons ‘H, M, S’.
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